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Hamsun ~ 
er overalt 

. Mer enn hundre år etter sin 
debut er Knut Hamsun al
lestedsnærværende. For 
meg har han for eksempel 
dukket opp i tre helt ulike 
sammenhenger den siste 
uka. 

Først ute var den nordiske lit
teraturprisvinneren Frida Si
gurdardottir. På telefon fra 
Reykjavik fortalte hun opp
glødd at hun var midt inne i 
romanen «Mysterier». Noen 
dager seinere møtte jeg et par 
country-sangere fra Texas. 
Om de leste bøker? Gjett om 
og særlig var de glade i Ham~ 
sun. Den ene karakteriserte 
«Sult. som den beste boka 
han hadde lest, og den andre 
spurte om det ikke var slik at 
Hamsun var verdens første 
modernist. 
•• I går snakket jeg med for
mannen i Den norske Forfat
terforening, Thorvald Steen. 
Han har nettopp besøkt kol
leger i den nye forfatterforen
ingen i Moskva, som samler 
de frie statene etter unions
oppløsningen. Steen og hans 
følge møtte straks spørsmå
let: Er det virkelig slik at det 
ikke fms noen byste av Knut 
Hamsun i Norge? 

. -.-. enne russ IS e 111 el'es
sen for Hamsun er ikke noe 
nytt. Da en kjent motstands
mann fra Norge like etter fri
gjøringen i 1945 besøkte sine 
russiske allierte, møtte han 
Molotov, en av Stalins mest 
blodige bødler. Hva med 
Hamsun, undret Molotov, 
hva skjer med ham? Han skal 
straffes hardt, lød svaret. Ik
ke gjør det, svarte russeren, 
han er en altfor stor dikter. 
Den norske krigshelten svar
te: «Don 't be too soft, mr. Mo
lotov". 
•• I kjølvannet av oppmyk
ningen øst/vest innleder Den 
norske Forfatterforening et 
omfattende samarbeid med 
sine russiske venner. Samar
beidet er historisk, både fordi 
Norge her er første land ut og 
fordi denne planlagte utveks
lingen av litterære og ideolo
giske synspunkter er noe nytt 
i Den norske Forfatterforen
ingens praksis. 
• • Dette vennskapet fører 
til at norske diktere for en 
gangs skyld må sette Ham
sun på dagsordenen. Allere
de i april kommer en russisk 
delegasjon til N orge til semi
nar om den norske nobelpris
vinneren.l mai følger et 
norsk forfatterbesøk til Russ
land. Det blir et norsk-russisk 
seminar i Oslo i november 
1993 og et liknende arrange
ment i Moskva året etter. 
• • I 70-åra var de mest høy
røstede norske dikterne mer 
opptatt av om litteraturen var 
politisk riktig enn om den 
hadde språklig kvalitet. U n
der debatten etter Torkild 
Hansens bok om Hamsun, 
tikk en norsk forfatter (i dag 
nevnt som nobelpriskandi
dat) kniven på strupen aven 
journalist: Hva synes du om 
Hamsun? Svaret: Jeg har ik
ke lest Hamsun. 
• • «Små land har ofte vans
kelig for å svelge store dikte
re,') tikk Thorvald Steen høre 
av sine russiske venner. Muli
gens er den nye, norske dik
tergenerasjonen åpne nok i 
sjelen til de at leser Hamsun 
på et fritt grunnlag - som om 
de skulle vært fra Reykjavik, 
Texas eller Moskva. 

1,0,715 

. . 

C 
::::t 

'" E 
es 

:::c 

"l 

SNO

Stiftelsen norsk Okkupasjonshistorie, 2014 
 




